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Organisation needs structures 

Hexagon – an ideal geometrical shape: 6 corners, 6 sides of equal length, 6 times 60°= 360°. But the hexagon is more than an ideal shape. 
It is a construction concept that is valued by nature and humans alike and is used by both in a highly efficient manner. Whether you are 
looking at a colony of bees, which builds its hive in a honeycomb structure or the molecular structure of the chemical family of hexorals 
or the nut, which serves to transmit power“ in cooperation” with the wrench, it’s always about connections. And so is the concept 
behind Hexagon – the office furniture collection designed by dyes. Using the hexagon as a joining element provides stable, adaptable 
connections and intelligent networks. It’s a solid construction concept that creates numerous possibilities.

Hexagon – eine geometrische Idealform: 6 Ecken, 6 gleich lange Seiten, 6 mal 60° = 360°. Das Hexagon ist aber mehr als eine Idealform. 
Es ist ein Konstruktionsprinzip, das von Natur und Mensch geschätzt und höchst effizient eingesetzt wird. Ob die „Organisationsform 
Bienenstaat“, der die Wabenstruktur als Zuhause dient, der Molekularaufbau der chemischen Familie der Hexorale oder die Schrauben-
mutter, die in „Zusammenarbeit“ mit dem Sechskantschlüssel für Kraftübertragung sorgt..., es geht immer wieder um Verbindungen. 
So ist das auch bei Hexagon - dem Büromöbelprogramm von dyes. Das Hexagon als Knotenelement sorgt für stabile, anpassungsfähige 
Verbindungen und für intelligente Vernetzung. Ein solides Konstruktionsprinzip für viele Möglichkeiten.

L’hexagone – une forme géométrique idéale : 6 angles, 6 côtés égaux, 6 fois 60° = 360 °. Mais, l’hexagone est plus qu’une forme idéale. 
C’est un principe de construction qui est apprécié par la nature et les hommes et qui est utilisé de manière très efficace. Qu’il s’agisse 
de la « forme d’organisation des abeilles » qui utilisent la structure des alvéoles comme habitat, de la structure moléculaire de la famille 
chimique des hexorales ou de l’écrou qui, avec la clé à six pans, permet de transférer la force…, il est toujours question de jonctions. Il en 
va de même avec Hexagon – le programme de meubles de bureau de chez dyes. L’hexagone comme élément de jonction permet d’avoir 
un assemblage stable, des connexions à forte capacité d’adaptation et une mise en réseau intelligente. Un principe de construction solide 
pour de nombreuses possibilités.

Hexagon – een geometrische ideaalvorm: 6 hoeken, 6 even lange zijden, 6 maal 60° = 360°.  Hexagon is echter meer dan een ideaalvorm. 
Het is een constructieprincipe, dat door natuur en mens gewaardeerd en uiterst efficiënt ingezet wordt. Of de “organisatievorm 
bijenstaat”, die de honingraatstructuur als tehuis dient, de moleculaire opbouw van de chemische familie van de hexoralen of de 
schroefmoer, die in “samenwerking” met de zeskantsleutel voor krachtoverdracht zorgt…. het gaat steeds weer om verbindingen. Zo is 
het ook bij Hexagon – het kantoormeubelprogramma van dyes. Hexagon als knoopelement zorgt voor stabiele, aanpassingsgeschikte 
verbindingen en voor intelligente netwerken. Een solide constructieprincipe voor vele mogelijkheden.
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More for less

The collection’s name is derived from an almost invisible yet decisive detail: the hexagonal joining element. Legs, beams, and top 
brackets can be easily attached to this element to form a highly stable connection. This provides maximum stability and torsional rigidity 
with minimal effort. Hexagon is flexible, adaptable, and surprisingly affordable. 

Seinen Namen verdankt das Programm einem fast unsichtbaren aber entscheidenden Detail: dem 6-eckigen Knotenelement. An 
diesem Element werden Beine, Traversen und Plattenträger einfach und höchst stabil verbunden. Damit ist mit einem Minimum an 
Aufwand höchste Stabilität und Verwindungssteifigkeit erreicht. Hexagon ist flexibel, anpassungsfähig und überraschend günstig in der 
Preisgestaltung.

Le programme doit son nom à un petit détail presque invisible mais très important : l’élément de jonction hexagonal. Cet élément permet 
de relier les piétements, les traverses et les supports de plateaux, tout simplement et de manière très stable. Ainsi, avec un minimum on 
atteint le maximum de stabilité et de résistance à la torsion. Hexagon est flexible, adaptable et son prix est incroyablement avantageux.

Zijn naam dankt het programma aan een haast onzichtbaar maar beslissend detail: het 6-hoekige knoopelement. Aan dit element worden 
poten, traversen en bladdragers eenvoudig en uiterst stabiel verbonden. Daarmee is met een minimum aan kosten de hoogst mogelijke 
stabiliteit en torsiestijfheid bereikt. Hexagon is flexibel, tot aanpassingen in staat en verrassend gunstig in de prijsvorming.

Concept, Design, Construction: B-Plan, Wolfgang Blume / h&h product design, Günter Hartmann and Haworth Development Center
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All in one

A hexagon that creates numerous possibilities. Hexagon‘s intelligent table top concept makes it possible: Whether you choose a round 
frame, A-leg, spider leg or C-frame with electric motor driven height adjustment. Hexagon’s uniform design is defined by its straight lines: 
No frills, just an eye for the essentials. 

Ein Sechseck schafft viele Möglichkeiten. Die intelligente Plattform-Strategie von Hexagon macht´s möglich: ob Rund-Fuß, A-Fuß, Spider 
oder C-Fuß mit elektromotorischer Verstellung. Das durchgängige Design bei Hexagon wird durch die klare Linienführung bestimmt: 
schnörkellos mit dem Blick auf das Wesentliche.

Un hexagone crée de nombreuses possibilités. C’est ce que réalise la stratégie Hexagon : pied rond, piétement A, piétement spider ou 
piétement C avec réglage à moteur électrique. Le design uniforme d’Hexagon est déterminé par une ligne claire : sans superflu, allant 
toujours à l’essentiel.

Een hexagoon schept vele mogelijkheden. De intelligente platformstrategie van Hexagon maakt het mogelijk: of ronde poot, A-poot, 
spin- of C-poot met electromotorische verstelling. Het doorgevoerde design bij Hexagon wordt door de heldere belijning bepaald: 
zonder uitbundige versiering met de blik op het essentiële.
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Hexagon’s generous work surface is reflected in its un-
obstructed legroom. The HPL table top design creates 
the lightness of a modern work atmosphere.

Die Großzügigkeit der Arbeitsfläche spiegelt sich bei 
Hexagon wider durch die ungestörte Beinfreiheit im 
Schwenkbereich. Die Ausführung mit HPL-Tischplatte 
schafft hier die Leichtigkeit eines modernen Arbeits-
ambientes.

Avec Hexagon, l’étendue de la surface de travail est 
mise en valeur par l’absence de piétement qui libère 
l’espace disponible pour le siège et les jambes. La 
version avec le plateau HPL crée ici la légèreté d’une 
ambiance de travail moderne.

De grootsheid van de werkplek weerspiegelt bij 
Hexagon zich door de ongestoorde beenvrijheid in 
het  zwenkgebied. De uitvoering met HPL tafelblad 
zorgt hier voor de luchtigheid van een moderne 
werkambiance.
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Teamwork requires communication. Suitable work surfaces and the sensible arrangement within the room, in this case t-shaped, provide 
the right conditions. The conference area offers visitors a place to turn to and sends the signal “We’re delighted to welcome you as our 
guest.”

Teamarbeit erfordert Kommunikation. Geeignete Arbeitsflächen und die sinnvolle Aufstellung innerhalb des Raumes, hier als T-Layout, 
schaffen dafür die Voraussetzungen. Der Besprechungsansatz bietet Besuchern einen Anlaufpunkt und signalisiert: “Sie sind als Gast 
gerne willkommen.”

Le travail en équipe a besoin de communication. Des surfaces de travail appropriées et une répartition intelligente dans l’espace – ici en 
forme de T – créent les conditions idéales. Le coin réunion offre aux visiteurs un point de réception idéal et suggère : “Comme hôte, vous 
êtes le bienvenu”.

Teamwerk bevordert communicatie. Geschikte werkvlakken en de zinvolle opstelling binnen de ruimtes, hier als T-layout, scheppen 
daarvoor de voorwaarden. De besprekingsaanbouw biedt bezoekers een aanlooppunt en signaleert: “u bent als gast hartelijk welkom”.
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Designed performance 

Quality of life is also quality of design. Hexagon creates ample space for individual preferences and the cultivation of personal tastes.

Lebensqualität ist auch Design-Qualität. Hexagon schafft viel Raum für individuelle Wünsche und für die Entfaltung des persönlichen 
Geschmacks.

La qualité de vie c’est aussi la qualité du design. Hexagon crée plus d’espace pour les souhaits individuels et pour l’épanouissement du 
goût personnel.

Levenskwaliteit is ook designkwaliteit. Hexagon zorgt voor veel ruimte voor individuele wensen en voor de ontplooiing van de 
persoonlijke smaak.
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Nothing is as important as the first impression. Hexagon also offers numerous facets of design and organization in the reception and 
counter area. 

Nichts ist so entscheidend wie die erste Begegnung. Hexagon bietet auch im Empfangs-und Thekenbereich viele Facetten der Gestaltung 
und Organisation.

Rien n ’est plus décisif que la première rencontre. Hexagon offre aussi de nombreuses facettes d’agencement et d’organisation dans le 
secteur de la réception et du comptoir.

Niets is zo beslissend als de eerste ontmoeting. Hexagon biedt ook in het ontvangst- en baliegebied veel facetten van de vormgeving en 
organisatie.

Individual furnishing solutions are what transform a 
workstation into an efficient partner. The wide range 
of Hexagon’s accessories, screens and organizational 
elements make it adaptable and hands on in any 
area of use. The table screens are fixed through 
the multifunctional outlets. An intelligent solution, 
especially when desks are placed back to back.

Erst die individuelle Ausstattung verwandelt einen 
Arbeitsplatz in einen effizienten Partner. Mit einer Vielfalt 
an Zubehör, Abschirm- und Organisationselementen 
zeigt sich Hexagon als anpassungsfähig und praxisnah 
in jedem Einsatzbereich. Über den Multifunktionsauslass 
in der Tischfläche werden die Paneele adaptiert. Speziell 
bei Blockstellung eine intelligente Lösung.

Les solutions de personalisation sont celles qui trans-
forment le poste de travail en un partenaire efficace. 
Avec une diversité d’accessoires, d’écrans privatifs 
et d’organisation, Hexagon a vraiment de grandes 
possibilités d’adaptation dans chaque domaine 
d’utilisation. Les écrans sont fixés à travers la sortie 
multifonctions. Une solution intelligente, surtout lorsque 
les bureaux sont face à face.

De individuele inrichting verandert een werkplek in een 
efficiënte partner. Met een veelvoud aan accessoires, 
afscherm- en organisatie-elementen toont Hexagon zich 
als zijnde  aanpassingsbekwaam en dicht bij de praktijk 
staand in elk project. De wanden zijn gemonteerd m.b.v. 
multifunctionele outlets. Een intelligente oplossing in 
het bijzonder wanneer werkplekken Face to Facy zijn 
opgesteld.
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Slip-On Table Screen:
Fabric filling, with 
functional groove

Aufsteck-Paneel: 
Füllung Stoff, mit 
Funktionsnut

Ecran posé : 
remplissage tissu, 
avec rainure 
fonctionnelle

Slip-on table screen 
Stofvulling, met 
hangmodule

Slip-On Table Screen: 
Plexi snow, with 
functional groove

Aufsteck-Paneel: 
Plexi Snow mit 
Funktionsnut

Ecran posé : plexi 
snow, avec rainure 
fonctionnelle

Slip-on table screen 
plexi snow, met 
hangmodule

Slip-On Table Screen: 
Perforated plate, 
silver

Aufsteck-Paneel: 
Lochplatte Silber

Ecran posé : panneau 
perforé, argent

Slip-on table screen 
zilver geperforeerd

Bracket for Slip-On 
Screen, Position 
inside 

Halter für Aufsteck-
paneel - Position 
innen

Support pour écran 
posé  - à l’intérieur 
du plateau

Paneel adapter 
binnen positie

Bracket for Slip-On 
Screen, Position 
outside

Halter für Aufsteck-
paneel - Position 
außen

Support pour écran 
posé  - à l’extérieur 
du plateau

Paneel adapter 
buiten positie

Back panel, perforated plate

Rückwandblende, Lochplatte

Panneau arrière, perforé

Afschermpaneel, geperforeerd

Printer stand / CPU holder with panel 

Druckertablar / CPU Halter mit Blende

Tablette imprimante, support unité centrale avec panneau

Printerblad / CPU-houder met paneel

Flatscreen holder / CPU holder without panel

Flatscreen-Halter / CPU-Halter ohne Blende

Support écran plat / Support unité sans panneau 

Flatscreenhouder / CPU-houder zonder paneel

High table extension / Organizational rail

Steh-Anbautisch / Organisationsreling

Extension de table en hauteur / rail d’organisation 

Sta-aanbouwtafel / Organisatierailing

Organizational panel

Organisationspaneel

Ecran d’organisation

Organisatiepaneel

Attachable Table 
Screen: Fabric filling 
/ Organizational 
panel 

Anbau-Paneel: 
Füllung Stoff / 
Organisations-Paneel

Ecran fixé au 
plateau :remplissage 
tissu, panneau 
d’organisation

Aanbouwpaneel
Stofvulling/ organi-
satiepaneel
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Office design always directly influences work processes and 
habits. Hexagon offers a variety of possibilities to promote 
communication, privacy, spontaneous interaction and teamwork. 

Büroplanung hat immer einen direkten Einfluss auf Arbeitsabläufe 
und -gewohnheiten. Hexagon bietet dazu vielfältigste Spielräume, 
um Kommunikation, Privatsphäre, spontane Interaktion und 
Teamwork zu fördern.

Le plan d ’agencement d ’un bureau a toujours une influence 
directe sur le déroulement et les habitudes de travail. Pour ce 
faire, Hexagon offre des possibilités variées afin de promouvoir 
la communication, la sphère privée, l’interaction spontanée et le 
travail d’équipe.

Kantoorplanning heeft altijd een directe invloed op 
arbeidsverloopen gewoontes. Hexagon biedt daarvoor veelvoudige 
speelruimte, om communicatie, privésfeer, spontane interactie en 
teamwork te bevorderen.



26 27



28 29

People first

Hexagon meets the different demands of the user for ergonomic work while 
sitting and standing. Hexagon can adjust the table height electronically with 
the touch of a button. This provides the user with movement and variety: The 
best conditions for a healthy and relaxing way to work.

Hexagon stellt sich den unterschiedlichen Anforderungen des Nutzers 
nach ergonomischer Steh- /Sitzarbeit. Komfortabel auf Knopfdruck kann 
Hexagon elektronisch die Tischhöhe einstellen. Für den Nutzer bedeutet das 
Bewegung und Abwechslung und damit die beste Voraussetzung für gesundes, 
entspanntes Arbeiten.

Hexagon répond à toutes les exigences de l’utilisateur en travail assis/debout. 
De manière confortable, en appuyant sur un bouton, Hexagon permet de 
régler la hauteur de la table par un système électronique. Pour l’utilisateur, ceci 
signifie mouvement et changement, donc les meilleures conditions pour un 
travail sain et détendu.

Hexagon houdt zich aan de verschillende eisen van de gebruiker volgens 
ergonomische sta-/zitarbeid. Comfortabel met een druk op de knop kan 
Hexagon elektronisch de tafelhoogte instellen. Voor de gebruiker betekent 
dit beweging en afwisseling en daarmee de beste voorwaarden voor gezond, 
ontspannen werken.
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Designing a workstation to efficiently use space should 
be done without compromising ergonomic demands. A 
good example for the symbiosis of both demands is the 
rectangular table with the height-adjustable top. Lots of 
comfort in a small space? Hexagon makes it possible.

Eine flächenwirtschaftliche Arbeitsplatzgestaltung sollte 
nicht auf Kosten ergonomischer Anforderungen gehen. 
Ein gutes Beispiel für die Symbiose beider Forderungen 
ist der Rechtecktisch mit höhenverstellbarer Tischfläche. 
Viel Komfort auf wenig Raum? Mit Hexagon funktioniert 
es.

Un agencement du poste de travail avec une surface 
économique ne devrait pas se faire aux dépens des 
exigences ergonomiques. La table rectangulaire avec 
plateau réglable en hauteur est un bon exemple de 
symbiose des deux exigences. Beaucoup de confort et 
peu d’espace ? Avec Hexagon, ça fonctionne.

Een ruimtebesparende werkplekuitvoering mag niet ten 
koste van ergonomische eisen gaan. Een goed voorbeeld 
voor de symbiose van beide eisen is de rechthoektafel 
met hoogteverstelbare tafelvlakken. Veel comfort op 
weinig ruimte? Met Hexagon functioneert het.



32 33

Take it easy

While not by drag and drop, the sliding top can 
be used just as easily. The top is released with the 
simple touch of a button, and the large cable tray 
is opened by gently pulling on the top. It offers 
ample space for power sockets, data connections, 
transformers and surplus cable.

Zwar nicht “per drag and drop”, aber genauso 
einfach funktioniert die Bedienung der Schiebe-
platte. Komfortabel auf Knopfdruck wird die 
Plattenfeststellung entriegelt, und durch leichtes 
Ziehen der Platte öffnet sich der großvolumige 
Kabelkanal. Er bietet viel Platz für Steckdosen, 
Datenanschlüsse, Trafos und Restkabel.

Certes, ce n’est pas du drag and drop, mais la mani-
pulation du plateau coulissant fonctionne tout 
aussi simplement. Confortablement, par simple 
pression sur un bouton, la fixation du plateau est 
déverrouillée en tirant légèrement, le réceptacle à 
câbles de grand volume est ouvert. Il offre beaucoup 
de place pour les prises électriques, les connexions 
de données, les transformateurs et les autres câbles.

Weliswaar niet per drag and drop, maar net zo 
eenvoudig, functioneert de bediening van het 
schuifblad. Comfortabel met een druk op de 
knop wordt de bladvastzetting ontgrendeld en 
door lichtjes aan het blad te trekken gaat het 
grootvolumige kabelkanaal open. Dit biedt veel 
plaats voor stekkerdozen, data-aansluitingen, trafo’s 
en restkabels.
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Here’s the trick: the horizontal cable tray can be accessed from both sides. It can be opened from the front or back. The optimal solution 
to access it at free-standing tables as well as grouped arrangements.

Der horizontale Kabelkanal ist – und das ist der Clou – beidseitig bedienbar. Er kann von vorne oder hinten aufgeklappt werden. Damit ist 
der Zugang nicht nur bei freistehenden Tischen, sondern auch bei Blockstellungen optimal gelöst.

La conduite de câbles horizontale – et c’est là le clou du spectacle – s’utilise des deux côtés. On peut l’ouvrir par l’avant ou par l’arrière. 
Ainsi l’accès est non seulement possible avec des tables isolées, mais aussi optimal pour les dispositions groupées.

Het horizontale kabelkanaal is – en dat is de clou – aan beide zijden bedienbaar. Het kan van voren of van achteren neergeklapt worden. 
Daarmee is de toegang niet alleen bij vrijstaande tafels, maar ook bij blokopstelling optimaal opgelost.
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A Schiebeplatte vorgezogen
B Schiebeplattengriff
C Kabelkanal außen abgeklappt
D Horizontale Kabelkette
E Kabelkanal horizontal mit vertikaler Kabelkette
F C-Fuß Blende als vertikaler Kabelkanal
G Systemsteckdose geklemmt
H Multifunktionsauslass / Kabelschlange snow
I Aufsteckpaneel mit Systemsteckdose

A Schuifblad naar voren getrokken
B Schuifbladgreep
C Kabelkanaal buiten weggeklapt
D Horizontale kabelketting
E Kabelkanaal horizontaal met verticale kabelketting
F C-pootafdekking als verticaal kabelkanaal
G Systeemstekkerdoos geklemd
H Multifunctionele uitvoer / kabelslang, snow
I Slip-on table screen met systeem-stekkerdoos

A Sliding top pulled out
B Sliding top handle
C Cable tray lowered on the outside
D Horizontal cable chain
E Horizontal cable tray with vertical cable chain
F C-frame screen as a vertical cable channel
G Attached system power socket
H Multifunctional outlet / Cable spine, snow
I Slip-On Table Screen with system power socket

A Plateau coulissant tiré
B Poignée de plateau coulissant
C Réceptacle à câbles basculé vers l’extérieur
D Guide-câbles courbe horizontal
E Réceptacle à câbles horizontal avec  
 guide-câbles vertical 
F Cache du piétement C servant de conduite de  
 câbles verticale
G Prise système connectée
H Sortie multifonctions / serpentin de câbles, snow
I Ecran posé avec prise système

Electrification
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Acustic and visual comfort 

In open-plan offices, call centers and customer centers, acousti-
cal and visual disruptive elements have to be considered as early 
as during the planning phase. The use of sound absorbent walls 
provides screening and reduces noise pollution. Acoustic walls 
made by dyes insulate the decisive frequencies from 500 to 4000 
hertz. The combination of sound absorbing insulation and a sound 
reflecting core helps to reduce stress factors and provides a quiet 
work environment that allows you to concentrate.

In offenen Bürostrukturen, Call- und Kunden-Centern, müssen 
bereits bei der Planung akustische und visuelle Störfaktoren 
berücksichtigt werden. Der Einsatz von schallabsorbierenden 
Wänden sorgt für eine Abschirmung und Reduzierung von Lärm-
belastung. Mit Akustikwänden von dyes wird eine Dämmung der 
entscheidenden Frequenzen von 500 bis 4000 Hertz erreicht. Die 
Kombination aus schallabsorbierender Füllung und schallreflek-
tierendem Kern helfen dabei, Stressfaktoren zu reduzieren und 
ungestörtes, konzentriertes Arbeiten zu ermöglichen.

Dans les espaces ouverts, dans les centres d’appel et les services 
clients, où l’on pratique du Desk Sharing, il faut prendre en 
compte les facteurs parasites acoustiques et visuels dès la 
planification. L’utilisation d’écrans absorbant les sons permet 
de garantir la discrétion et de réduire la gêne sonore. Avec les 
écrans acoustiques de chez dyes, on atteint une atténuation des 
fréquences essentielles de 500 à 4000 Hertz. La combinaison 
de matériaux absorbant et réfléchissant les sons aide à réduire 
les facteurs de stress. Ceci permet de travailler sans gêne et de 
manière concentrée.

In open kantoorstructuren, call- en klantencenters, waarin Desk 
Sharing toegepast wordt, moet reeds bij de planning met akoesti-
sche en visuele stoorfactoren rekening gehouden worden. Het 
gebruik van geluidsabsorberende wanden zorgt voor een afscher-
ming en reductie van geluidsbelasting. Met akoestische wanden 
van dyes wordt een demping van de  doorslaggevende frequenties 
van 500 tot 4000 Hertz bereikt. De combinatie van geluidsabsor-
berende vulling en geluidsreflecterende kern helpt daarbij om 
stressfactoren te reduceren en ongestoord, geconcentreerd werken 
mogelijk te maken. 

Schallabsorptionsgrad nach DIN EN 20354
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In a static set-up the table top can be attached to the wall system without supports. That means 
unobstructed legroom, acoustical comfort and adjustable table heights.

Bei einer statischen Aufstellung kann die Tischplatte freitragend am Wandsystem befestigt werden. 
Das bedeutet: ungehinderte Beinfreiheit, akustischer Komfort und variable Tischhöhen.

Dans une disposition statique, le plateau de table peut être fixé de manière isolée au système de panneaux. 
Pas de gêne pour les jambes, un confort acoustique, des hauteurs de tables variables.

Bij een statische opstelling kan het tafelblad vrijdragend aan het wandsysteem bevestigd worden. 
Dit betekent: ongehinderde beenvrijheid, akoestisch comfort en variabele tafelhoogtes.
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Make it simple

The Hexagon is delivered partially assembled, allowing it to be transported 
easily and safely.  Assembley is both quick and simple – just insert two or four 
screws (depending on model) and the lower part will be fixed firmly in place.

Hexagon wird teilmontiert angeliefert. So kann Hexagon bequem und ohne 
„anzuecken“ an seinen Verwendungsort transportiert werden. Die Montage 
ist sehr einfach und benötigt wenig Zeit: je nach Ausführung zwei oder vier 
Schrauben arretieren und die Unterkonstruktion ist stabil befestigt. 

Hexagon est livré partiellement monté et peut ainsi être transporté 
confortablement et sans heurts jusqu’à son lieu d’utilisation. Le montage 
s’effectue simplement et très rapidement : 2 ou 4 vis à serrer, selon le 
modèle, et la structure porteuse est solidement fixée. 

De Hexagon wordt gedeeltelijk gemonteerd geleverd. Op die manier kan de 
Hexagon handig en zonder problemen worden getransporteerd naar de plaats 
van opstelling. De montage is zeer eenvoudig en vraagt maar weinig tijd: 
naargelang de uitvoering twee of vier schroeven aandraaien, en de onderste 
constructie is stabiel bevestigd.



44 45

Table overview | Plattenübersicht | Synoptique des plateaux | Bladoverzicht

Rectangular tables | Rechtecktische | Tables rectangulaires | Rechthoektafels

L-shaped tables | L-Tische | Tables en L | L-tafels

Cplus-tables | Cplus-Tische | Tables Cplus | Cplus tafels  Rounded tables
Bogen-Tisch
Tables rondes
Gebogen blad

C-tables | C-Tische | Tables en C | C-tafels

Kite-shaped tables, 45° and 60° | Drachen-Tische, 45° und 60° | Tables en losange, 45° et 60° | Draaktafel, 45° en 60°

Cockpit tables | Cockpit-Tische | Tables Cockpit | Cockpittafel Butterfly-shaped table for rack 100 | Butterfly-
Tisch für Rack 100 | Table Papillon pour rack 100 | 
Vlinderblad voor paneel 100

Compact tables | Kompakt-Tisch | Table compacte | Compacte tafels

Hexagonal and pentagonal tables | Sechseck- und Fünfeck-Tische | 
Table hexagonale et pentagonale | Zeshoek- en vijfhoek tafels

Segment tops | Segment-Platten | Plans de liaison | 
Segmentbladen

Screen table extensions | Bildschirm-Anbautische | Tables  
complémentaires pour écran | Beeldschermaanbouwtafels

Angled table extensions | Winkel-Anbautische | Tables com-
plémentaires d’angle | Hoekaanbouwtafels

Leaf table, circular table, 3/4-circular table extensions with rounded sides | Seitlich gerundete, Flügel-, Kreis- und 3/4-Kreis- 
Anbautische | Tables complémentaires arrondies sur le côté, en aile, en cercle et en 3/4 de cercle | Zijdelings afgeronde vleugel-, cirkel- 
en 3/4 cirkelaanbouwtafels

D-shaped extension tops | Stichbogen-Anbauplatten | 
Plateaux d’extension en arc de cercle | Afgeronde  
aanbouwbladen

Rectan-gular extension tops |  
Rechteck-Anbauplatten | 
Plateaux complémentaires 
rectangulaires | Rechthoek aan-
bouwbladen 

Triangular extension tops |  
Dreick-Anbauplatten | Plateaux 
complé-mentaires triangulaires | 
Driehoek aanbouwbladen

Rectangular stand-alone tables | Solitärtische rechteckig | Tables isolées rectangulaires | Vrijstaande rechthoektafel

Square stand-alone tables | Solitärtisch Quadratform | Table 
isolées carrée | Vrijstaande tafel, rechthoekig

Rectangular and circular conference tables | Rechteck- und Kreis-
Besprechungstische | Tables de réunion rectangulaires et rondes | 
Rechthoek- en ronde besprekingstafels
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Round leg Positioning range:  
68-80 cm infinitely adjustable, no 
tools required

Rund-Fuß Verstellbereich: 68-80 cm
stufenlos, werkzeuglos

Piétement rond Plage de réglage : 
68-80 cm, en continu, sans outil

Ronde poot Verstelbereik: 68-80 cm
traploos, geen gereedschap nodig

Round leg Positioning range:  
62-86 cm adjustable in increments of 
2 cm with an Allen key

Rund-Fuß Verstellbereich: 62-86 cm
in 2 cm-Schritten mittels Inbus-
schlüssel

Piétement rond Plage de réglage : 
62-86 cm par pas de 2 cm avec une 
clé BTR

Ronde poot Verstelbereik: 62-86 cm
in 2 cm-stappen d.m.v. inbussleutel

Round leg with castor Positioning  
range: 68-80 cm adjustable in  
increments of 2 cm with an Allen key

Rund-Fuß mit Rolle Verstellbereich: 
68-80 cm in 2 cm-Schritten mittels 
Inbusschlüssel

Piétement rond avec roulette Plage 
de réglage : 68-80 cm par pas de 2 cm 
avec une clé BTR

Ronde poot met wielen Verstelbereik:
68-80 cm in 2 cm-stappen d.m.v. 
inbussleutel

A-leg Positioning range: 68-86 cm
infinitely adjustable, no tools required

A-Fuß Verstellbereich: 68-86 cm
stufenlos, werkzeuglos

Piétement A Plage de réglage :  
68-86 cm, en continu, sans outil

A-poot Verstelbereik: 68-86 cm  
traploos, geen gereedschap nodig

A-leg Positioning range: 62-86 cm 
adjustable in increments of 2 cm with 
an Allen key

A-Fuß Verstellbereich: 62-86 cm in  
2 cm Schritten mittels Inbusschlüssel

Piétement A Plage de réglage :  
62-86 cm par pas de 2 cm avec une 
clé BTR

A-poot Verstelbereik: 62-86 cm in 2 
cm-stappen d.m.v. inbussleutel

A-leg with castor Positioning range: 
68-80 cm adjustable in increments of 
2 cm with an Allen key

A-Fuß mit Rolle Verstellbereich: 
68-80 cm in 2 cm-Schritten mittels 
Inbusschlüssel

Piétement A avec roulette Plage de 
réglage : 68-80 cm par pas de 2 cm

A-poot met wielen Verstelbereik: 
68-80 cm in 2 cm-stappen d.m.v. 
inbussleutel

Spider leg Positioning range: 
68-86 cm infinitely adjustable, no 
tools required

Spider-Fuß Verstellbereich: 68-86 cm
stufenlos, werkzeuglos

Piétement Spider Plage de réglage : 
68-86 cm, en continu, sans outil

Spinnenpoot Verstelbereik: 68-86 cm
traploos, geen gereedschap nodig

C-frame Positioning range: 62-86 cm
adjustable in increments of 2 cm with 
an Allen key or head screw 

C-Fuß Verstellbereich: 62-86 cm in 2 
cm Schritten mittels Inbusschlüssel 
oder Rändelschraube

Piétement C Plage de réglage : 
62-86 cm par pas de 2 cm avec une clé 
BTR ou une vis moletée 

C-poot Verstelbereik: 62-86 cm in 
2 cm-stappen d.m.v. inbussleutel of 
speciale schroeven

C-frame Positioning range: 62-86 cm
adjustable with a crank mechanism.

C-Fuß Verstellbereich: 62-86 cm mit-
tels Kurbelmechanik.

Piétement C Plage de réglage : 
62-86 cm avec un mécanisme à  
manivelle

C-poot Verstelbereik: 62-86 cm d.m.v. 
slingertechniek

C-frame Positioning range 62-86 cm
electric motor-driven height adjust-
ment 

C-Fuß Verstellbereich 62-86 cm
elektromotorische Höhenverstellung

Piétement C Plage de réglage 
62-86 cm réglage en hauteur avec un 
moteur électrique

C-poot Verstelbereik: 62-86 cm
elektromotorische hoogteverstelling

C-frame Positioning range 68-118 cm
electric motor-driven height adjust-
ment

C-Fuß Verstellbereich 68-118 cm
elektromotorische Höhenverstellung

Piétement C Plage de réglage 
68-118 cm réglage en hauteur avec un 
moteur électrique

C-poot Verstelbereik: 68-118 cm
elektromotorische hoogteverstelling

C-frame Positioning range 68-128 cm
electric motor-driven height adjust-
ment

C-Fuß Verstellbereich 68-128 cm
elektromotorische Höhenverstellung

Piétement C Plage de réglage 
68-128 cm réglage en hauteur avec un 
moteur électrique

C-poot Verstelbereik: 68-128 cm
elektromotorische hoogteverstelling
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Always compatible

The Haworth Group offers a comprehensive range of solutions for all areas of the office. Hexagon was developed as part of a complete 
office design and is compatible with cabinets, pedestals and wall systems as well as seating collections. For you that means economic 
efficiency and security in planning and for the future. 

Die Haworth-Gruppe bietet ein umfassendes Spektrum an Lösungen für alle Officebereiche. Hexagon wurde als Teil einer ganzheitlichen 
Bürogestaltung entwickelt und ist kompatibel mit Schrank-, Container- und Wandsystemen sowie Sitzmöbel-Programmen. Das bedeutet 
für Sie Wirtschaftlichkeit, Planungs- und Zukunftssicherheit. 

Le groupe Haworth propose une gamme complète de solutions pour tous les secteurs du bureau. Hexagon a été conçu comme élément 
d’un agencement global de bureau et est compatible avec des systèmes d’armoires, de caissons et séparations d’espace ainsi qu’avec des 
programmes de sièges. Pour vous, ceci signifie rentabilité, sécurité de planification et d’avenir.

De Haworthgroep biedt een omvattend spectrum aan oplossingen voor alle kantoorruimtes. Hexagon werd als deel van een totale kan-
toorvormgeving ontwikkeld en is compatibel met kast-, container- en wandsystemen alsmede zitmeubelprogramma’s. Dit betekent voor 
u efficiency, plannings- en toekomstzekerheid.
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Subject to technical and programme alterations, printing and other errors.
Technische Änderungen, Druckfehler und Programmänderungen vorbehalten.
Sous réserve de modifi cations techniques, erreurs d‘impression et remaniements de gamme.
Technische wijzigingen, drukfouten en programmawijzigingen voorbehouden.

All mentioned brands and product names may be registered trademarks or
trademarks of their respective holders and are hereby acknowledged.

Alle verwendeten Marken und Produktnamen können eingetragene Markenzeichen
sein oder Markenzeichen einzelner und werden hiermit anerkannt.

Toutes les marques et noms de produits sont des marques déposées ou des
marques appartenant à leurs propriétaires respectifs et sont donc reconnues.

Alle merken en productnamen kunnen geregistreerde handelsmerken of
handelsmerken van hun respectievelijke houders zijn en hierbij erkend.




